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znali / ze tho co my teraz omićć albo ſadzic chcem y / po 


wietfićy csesct na ich funduiac ſye nauce / namniey bla⸗ 
dzie mozem. á ci co za pzóby tych to woͤd czynili x te / ze 
komu pomocné byty / gdyz mietylEo Medycynie / ale y wej 
ßyſtkim inßym Naukam / zwyczay d vzywante do opiſo⸗ 


wania dꝛoge podalinako to widdiec mozem / ſnac napi 
ſtßey nauki Grammatyki Sʒkolney / ktoͤꝛey teſli fie pꝛzy 
patrzyß / Grekowie albo Lac innicy iezyki té wlaſue maz 


lac nic nie ożywali : lecz ci Ftóny tenze tesyt/ thak iako 
oni / onitéé cheieli / Precepta o nim / a dꝛoͤge do nie go pi⸗ 


| wy nie bywato ani pie Alchimijey ſpꝛawe / rzeezy do⸗ 


| fać/ y vessé (ye teli. Tate o Cieplicach niepierwen v oz 


boyga tego narodu zaloty / niz ich v3ywanté pasyfiło: a 


to Eto pokazal! Bog od lada małych początków zacza⸗ 
wßy / owe co v Padwie / Aponitanas ic zowia / (dokad 
Tyberius po odpowiedzi Bogów ſykal) owce parßy⸗ 
we y bydło niezdzowć wßczelo . V Brandule wóły/ kto⸗ 


té ſwego cad fi krwia motrzyły/a choꝛobe te ia koby p23y 


utang roßyſtki w tam tym kralu mialy / napiwßy ſye / 
6 tat ozdꝛowiawßy⸗ ludziem ktoꝛzy krwiz plwanie / ne⸗ 
c£ rzezanie / ból Eimienny/'y 1168 tamtedy flury ciêrz 


pieli / lub w nerkach / lub w pecherzu / wode zale city. V 
Silatu firad niewiaſta / pꝛze choꝛoby ſwey dlugie a ſmro⸗ 


dliwé lat EilEonaecie niezaſtanowienie / tuż ia koby 7 
ciekla d wyſchla / mezowi y fobie pꝛʒemierzwßy / w ſadza⸗ 


wee Ciepliczney vtopić ſye cheiata : gdźle że iey y mial⸗ 
kose / y wody oͤney wdz iecznosc vtonac nie dala / po go⸗ 


UR deine 


Falopi:ca: 10. 


Cieplice, 
lalbo ze tuż wnie wpaoł/ofzośić go mozemipꝛʒzy 141 pe⸗ 
wnie y to (ye nie vtai / ktoꝛy czlonek nabarzteyz Eluby غو‎ 
Wey wypadßy / dꝛugis za fobg do chozoby ciagnie: gdyz 
nietylko tamte tezy / kthoꝛe za pꝛzednieyße weſpꝛa wach 


poſtanowienia zdzowia mieć chcemy / ale y podleyße | 


pases kthoꝛych y ciato / y zdꝛowie / dobꝛe być niemoze / do 
zdzowia dobꝛegon aleza: bo ieſli nerka kamieniem albo 
tey 160۷ meat / gruba flegma zamulony / telito wiatry 
roſparte / btonka wboku zapalona / nad miare ból wiel⸗ 
tua śmietć potym pꝛzyniesc może: iako ich zaniedbacra 


wzgledu na nić pilniuchno niemiećż Wpßyſtki | 
pꝛzednie / y te / co za mniey znaczne czesci mamy / dobꝛze 
wybóczyć a opatrzyć trzeba:zaczym y lekarſtwa fezesli⸗ 

wie y więc poyda / j pꝛedßy ratunek / zꝛowiu pzzybyć mes | 


Sanítituen:li, 
دی‎ 

Cardan:con- 

trad li;2.trac, 


4. ca. 3. 


ze. Paseto té choꝛoby / ktoꝛecby albo ciato vſußyty / a ide 
ko pꝛosci mowig/wywedsity:dlbo ktoꝛeby barzo roſpa⸗ 
lic / d ku goꝛacʒce takiey pꝛʒy wiese miaty : do wód tych 
cieplicznych / pꝛʒzyſtapic niemaia:poniewaß té wody / po⸗ 
dle Galenowego y wßyſtkich inßych / zdania / rozgrze⸗ 
wac / a data wyſußac poroinné: tedy / co by to za ۸ 
ſuche ſußye / a cieptemu ciepła / ku zbytku pꝛzydawacr 
Pꝛzeto goꝛacʒce zadney / ani choꝛobie / z ktoꝛaby ond stas 
Gong byla/cieplic niepotrseba Cát gdzieby krẽw wzbu⸗ 


rzona / mieyſce Etóié sápalic fye octa / ral wiec to czeſto 


baczem / goźie Watrobd goꝛaca / albo głowa barzo za pa⸗ 


Gal. Metimé, 


lona / ze takie p23ypadEr3 foba niesie / powsciggnac fye/ 
ده‎ ) cialo zgoͤtuie / od thych wód coffasdc à do nich oc 
bzócić/chożoby/3 paz yczyny zimney / a wilgotney / pocho⸗ 
dsacé, 101۴16) wiec flegma / po niey melantolia / poſpoli⸗ 


{cte czynić zwykla: ieſli nie tak opanuia cidta/ coby ie do 


ſuchot / a oſtatniey ſtabosci 7۷ wiodły.2A 15 tho wza ee 
eiu wßyſtkich lekarſtw bywa dbyfmy dośrzeli/tefli cozy) 
wytrwa / a sil ¥ chect ile trzeba ma: w Ciep licach thych 
niemniey / na to fre obaczmy / iz wiec dꝛudzy na powiesc / 
aby ſtoßtowali ida / dnia pićrn-fićgo albo wtoꝛẽ go⸗ tefl 
— — —ä —— — zer | 

KO 3macsney. 


teplice, 


d 


ye paanan‏ لته موی 


C Cieplicach. 
3 ktoꝛych powieści 
۲۷۸۵۴ nieche g: albo 


Aegineta lib: 


AIC, 1, 


D 
+ 
* V. 


D 


gt c 


gdyż wo 
Ri w i 
wnetrznosei / to ieſt / kth سم‎ | 


bórzo| ` 


ET دا‎ co ana ENON AS aa سد‎ 
ie 77 


16. ca: de col 
Tralljanus. 
scribon:laets 


Gal: ſani:tuẽ. 
lib. 1. c.i. 


vßy mt ußczac i / ci 
2 1 ßczac trscbá / ciep 


|yneet zat 
tz odeta / zat 


— مرو‎ HF yR ETC رو‎ SL . 
— — — * | 
4 


barzo / 


۱ Gale:faństuć, 
lib: . c. 4. 


Hippꝛde flat, 


Cieplice. 


cey / na głowe pußczac moͤgt / tat étepléy/ ſakoby glowy 


nicobraáiligoy3 goraca barzo ßkodzi / a Defcenfow mietyl 
ko nie vmnieyßa / ale tem barziey przymnaza: bo iz ty duż 
cie dla tafilów a deſcenſow iakichle czyniemy / ktorẽ wiec 
3 głowy zapaloney / a niż trzeba wilgotnieyßey / dróg 67 
nych znacznych / y nieznacznych sicomig/ po wßyſtkim 
ciele [ye prowadza: tedy mode tar mierno mieć ciepla 
trzeba / iokoby (Ye gland niezapalila / ale aby ſye 7۹٢ 
)و هڅ‎ Cranium ʒowiem ) za grzala y otwoꝛzyta / y pases fur 
gi albo Com̃ iſſury / wewnatrʒ wyſußala / y porwierdza⸗ 
la: goste wpzawbźie rozſadku trzeba: gdyż rozmaythe 
Complexie / rozmayta ftóże/ zawarta / albo otwonóne 
barsicy mala mad to / lata mlodego albo ſta rego: gdyż v 
ſtarẽgo nietylko 1646164 y kose / zroſleyßa / ale y 7 
glowed zimnieyßa / tedy mu pꝛzydzie wodg tak dogodzie / 


ia koby (Ye $imne nie ziebil / a goꝛaca deſcenſow niemno⸗ 


z yl. y nad tho iefcze/ bántfos albo ßkopiec / tam tak ma 
bye vſadzony/ a by svoy5géd mieyſca ten ſtrumyßczek ka 


pal: bo tat 9 goꝛaca woda / pꝛzechladzae fye bedzie / y w. 


ſſtoꝛze twardey / impꝛeze vczyni wientßa. takze bialeglo⸗⸗ 


wy / iefli iem tego pꝛzydzie vzyẽ / rozeznac potrzeba / aby : 


glows! {Ofte deſcenſy nawietfć czuie / de 
bo kopatki / albo rdnnônd/albo pacte⸗ 


mlodßey ſtare go ſpoſobu / a ſtarey inßẽgo / niz ien latam 
pꝛzyſtoi / lekarſtwa niedawano. a ma ta woda 1645607 
tam ta ſtrona od 
to ieſt / ieſli fyra a 
rze bola / na nie niechay woda zglowy eiecze / y glowie faz 
més tak to pꝛʒyſtoſowac / aby tylko ۲۵۱۱۱۲۵ / toꝛẽ 
w nićy ból temu ſtrumyßczkowi podległy: a pofpolicie 
na ciemie tata wode puficsams/goy pꝛzoͤdek glowy boz 
leic/á kaßlom pꝛzyczyna byward midre bierzem / bꝛzußec 
od 2:6:60 ſye dlon poczyna / nad noſem / a pod czołem w 


dolku polozywßy / gdzie srzedni paleczakre czy / tam tho 


mieyſce ſuturam corona'em zowig:pꝛzez Etóé nabarziey lês 
karſtwa wßelaliẽ do mozgu pꝛzeydz mogę. Pußczamy 
ia teʒ y nad ßyia/na tyt głowy/ pomniac na to / ieſli paz 

oA $ ciecze d 


| 6ئ‎ ۱۵216۵06۵ 148۱۰ fa/ (padał, Siedzie tedy chód 
ry / a nad niem dꝛewniany fiÊopïecadfryfŷ/ (aby wod 
niewyſto gala) v dna pꝛzewierciany / gdzie c; 

rurka 18۵ v bantfofa (z iakiego Dem mie 
wale ) wpꝛawiona bedꝛie / tak aby wody mn 


Cieplice. 
nicpobubsal: 1 niethylko tam w ten czas / kiedy v | 


tu ſwego pokazato/ a guzów, albo twóróośći takich nie 
miekcʒyto / mas ciami tem pómagaymy, Etózćby nie zapa 
Maly /a moc do miekczenia mia kyꝛiako ieſt dialtea,cmolliens 


venetum, de meliloto, oxicroceum, miarkuiac ie oleykiem fi 
olkowym / albo rozanym / liliowym / rumienkowym / mie 


ſgdatowym / inßemi:do miekezenia pꝛzydawaigc axungiz 
as, medullas, æſippum, bdelium, &c: albo linitum,££é:é Monta⸗ 


qnáná sáléca:d bierze vofye/ Olei sefamini,Amigdalarum dul- 


Icium,ana vncíam ſemis, medullę crurum bouis,adipis caſtrat: ana 


vncíam vnam,pingucdinis galling vncias duas, vitellos oui duos, 
Croci dragmam vnam, cum aceto, in quo ammoniacũ diſſolutu m 
fuerit flat linimentum. Acʒkolwiek do tego blota nie ۵ 
magct viywac trzebą/ gdyz rzecz ieſt pewna / ze pases ffe 
fámo barzo mietczy/y táfowé twardos el rofpadza /co o 
niem y Galen trzymał mówiąc Widzialem vw ۶ 
dryréy opucblé/y na boki lewć chozć/ttóżzyśiemie 3 Egi⸗ 
Femme, x 


— سی شع شس‎ N 


; $ d ptu viys, 


Cieplice, 
| tere d neruofe partes,wczćm (ye obꝛazaiꝶ / ze 3 ſtamtego 
Łęta/ po roßyſtkim cicle idac / pomóc pzzynieść mogę: 
Co feft dla vßu / po Etóżćy ſtronie głowy puśćićmy/'00 
tzeczy nie bedzie ie dnoc pꝛzypomnie / aby to ſtrumien to 
mn / ani goꝛacy barzo niebyt/ qov5 oba dwa barzo ßko⸗ 
dza / ale ia to nabaͤrziey być może vmiarkowany . ktemu / 
aby nicbyl wielki / gdyż: ont go vzye kilkonasc ie / cafe 


też y wiecey trʒeba : a ktoby chciał pꝛedko té tzeczy a ous] 
chwa le / ia ko ٨۴ ( / odpꝛawie / a ßkopcem albo kru 


zem leiacließcze plat mokry pꝛʒylozywßy / aby tem wie⸗ 
céy fyc głowa parʒyla / wiere albo o gtucbosc/albo o po, 


wietrza rußenie / albo o dobꝛze wientßy niz pierwey mial 


kaßel / zaraz tamze pꝛzydzie Pꝛzeto wolny to niech bedźie 


ſtrumien / zawzdy wody wolney / ktoꝛey / aby czeſto pasya 
lewano / niezaniedbac trzeba: tam / ze ſen rad barzo pꝛzy⸗ 


choos / ſtrzedz a wſtrzymawaͤc ſye zgola / gdyz nad miare 


by sé Eoo sit. A iz siarczane wody ta kim glowam fa bar 
30 dobꝛẽ famy pases sie / wßakoz Qvoy ktoꝛym ſye krußcu 


1 ko miedzianego / albo 3clásnégo / pꝛzymießalo / ey 
gtowe twierdzaꝛ ms do siarczanych / ieſli atunu troßke⸗ 
albo mchu co na debie rose ie / albo ſantalow czerwonych 


VE 
۰ 


— 


Cieplice. ۱ 18. 


wiere nie wiecey v nich niz vnas lada krore 5 roley / wa⸗ 
'. Byémogto:bo ieſli pꝛzeto / ze Nilus ie kropil / powiem:ie, 


fli Niluſa effekt nie byl / iedno płodną roͤla vczynic / ze v 
nas na 00:36 gnoyney / lada deßcz / gdy ſroego cza fu. p23y 


. |bedźie/tófi podobno fpzdwi: y ziemie 3 ſtamtad 
ſpꝛʒynioroßy / czlonki ię chord odwilży. Ale wżdy rychley 


ciepliczney to daymy / ktoꝛa natura fama vwarzyla / y nie 


do czego MPEG / iedno do lekarſtw / dobꝛze zgotowala:ia⸗ 


to wioziemy / ze piaſek moꝛſti / ſuchy pases fie bedac / opu⸗ 


ſcchleli / odeteli / wyſuß ye wiec może: co Saburratia ſtarzy 
zwali. tak ze co Galen powiedz iat / widziakem kurczem v⸗ 
ſpadte / kiedy 34 tego otrebami goꝛacemi obłożćni/ do z⸗ 


dꝛowia pꝛzychodzili. © Pompelußu / blizßey Hißpanijey 
ośierżawcy / kthoͤꝛemu gdy pedogry vblagac niemogli⸗ 
nad zbóżem siedzac / a gdy ie wiano / patrzacnogi vo nie 
wpꝛawiwßy / pꝛedko bólu pozbyl. ziemia taro niemniey / 


ſmoc te wlaſnie / albo ießcze trwalß niz cieplice maiac. 


okladac tedy taka Siemig tzecz barzo beſpieczna / do ktoͤ⸗ 
rey to ziemie/niektoꝛʒy aby tym wietßz moc miala / zwy⸗ 
kli siarki / halunu / albo iakiey tluſtosci past adac: a wy⸗ 
chodzac / albo ia octérad chcac/ʒa powinng maig/ Cerat / 
albo Emplaſtr / na mieyfcy Beda oklada / nosic / vczyni⸗ 


Troy go z teyde materie y / coby miekezyla / iako liniment: 
Ibo iʒ to tuż dawno wiemy / ze to z iedneyze materie by | 


wa / woſku albo rezyny pꝛzydawßy / zlinimentu Cerot bee 
ośle: a iż po bloc ie oplokac ſye trzeba / tedy y tobie wie⸗ 


dz tec też to trzeba / ze tych trʒech / duciy / blota / y wanien / 
a séch wiyrdią:bo Etóżby zbłotd wypiótdć (ye niechciał: 


oy} ſpꝛoſua swinia / y ta tho vczyni. Czynia tedy ۸ 
M leć dos ایوہ‎ parza / aby Cidto omyte / a iakoby 
kes zmietczónć/tym ſuadniey błotem okladaͤnẽ być mée 
alo. Pot ym / to błoto kladae pases Omi kilkanaseie / 07+ 
dy w wannie omywaia / d s niey wychodzac / másciamt 


E mietczą/dibo plaſtry okladala: Dawdiac kazdemu tyle 
czaſu / sle 0606 d potrzeba poFdsovodé bedźie: iefli]; 


F ig kto deſcen⸗ 


— 


Cieplice, 


ptu vʒywali / teożwie/ vdy / ramiona / zad / boki/ y piersi 
لیے سی سس‎ znaczna pomoc odnoßac. tymze ſpoſobem 
dawnẽ za palenie / y miekkie odetosct / co ædemata zowig⸗ 
ze ta ziemią lécsyla : y owßem mówi daley / salem mig 
ktoꝛe / ktoꝛym gwaltoͤwnie hemorhoides zwodnity eialo / je 
ſtad voices pómoc znali: و‎ niektoꝛzy bolace z obscsdiu 
czlonki / tem to błotem vlecsyli: co w pꝛawdzie mori o 
żiemi Egiptſkiey / woda Chilows odwildz one yꝛale wßy⸗ 
fey mieyſca thego tak vżywdią / ze woͤd ziemia eieplicz⸗ 
nych / nie tem telko od niego wfpomieniónym rzeczam / 
ale tes naiwiet ßym choꝛobam / ktoꝛe by iedno na ſtoͤꝛze ⸗ 
albo pod )84: byly/d tey ziemie eiepto albo włafność 
dos ia c mogla / znaczna poͤmoc wezma:bo fto ſye pꝛzypa⸗ 
trzy 141130111 siarczanem / albo goste tluſtosc iaka cieplie 
ce grzeie / naydzie tho / ze na One ſye z tada / 3 lupiezmi 
onemi/ y iat oby 3 tluſta piang / albo 3 umowinami wy⸗ 
plywa / ezego zadney ſadʒawki woda nie yczyni: gdyż to 
coby 3 piaſtiem / albo 3 ziemig lakale zmie ano było/ na 
dno vpadac mus ia ztych woͤd / co tluſtose z fobs wioda⸗ 
cos takiẽ go wſplywa / co tuż ogien ich vwaͤrz yt / a tato 
cześć ſubtelnieyßz و‎ tluſtßa ku gózze wypꝛowadzit:nie⸗ 
pizepomniec tu powiedźteć o owey tłuftośći/ ktoͤꝛey psy 
Dꝛohobyczy / na okniſkach / albo na baͤniach / doſye zbiera⸗ 
ta: łthoꝛa fama s ſyebie ku gózze wyplywa / a na wodz ie 
ſſie tato finotá ʒsiadaurzecz tluſta / a kroſtoͤm / swierzbom / 
parchom / guzoͤm / y inßem ʒwierzchownym rzeczam bare 
zo pożyteczna: ropa tamci ludzie zowią: d malo nteftus 
ßnie / bo guzy zmiekezywßy / latwie żrópić moze: a ieſtli 
to Aſphaltum / albo czarna d gruba naphta / lam ießcze 
nie doßedl:to (corto w nie y widze / ze icy Mediey do mieć 
czenla rzeczy ʒzwierzchownych ſnadnieyby våvli / 51 
lud pꝛoſty / co ta wozy ma zeꝛa to dla tego / ze rzeczy Domos 


woch / nie fobie niewazemy / nawet / gt o nich wiedziee 


chcemy: a ónycb czdfów 6٥۵ to bloto / co Galen zaleca /z 
Egiptu do Rzymu koßtem niemalym wozono / kt hoz 
— و‎ ͤ UW2eIy—[＋2nỹ سا‎ ۳۳۹۳ 


وسم سس LT,‏ 


wicre 


Cieplice, 


— —.— 


1۴/6) choꝛoby / tamze czaſem y vo fen wieczny wpadaig naß 


choꝛy niechay tezeżwo a mierno thych lekarſtw zazywa / 
mniey zalowac bedzie / ze na ten czas pꝛzemrze / azwlaß⸗ 
ſeza kiedy siedzi w wodzie: na wieczerzy y na obiedzie / a 


by niemiał iesc y pić / co pꝛzyrodzenie y nałóg rosumny| | 


dzenia wnetrza / y zoladek wyczyscienia:tedy y cidto ſye | 
rychley otwoꝛzy / y vꝛyna pusci. A iz ei wyliczany 2 


Strabo irg. 


Vitrili:g c- 
Aegin: kg. c 
Alex:Tral: lig 
lib: 31. ci. 


pożąda trudno tego bzónić: ale siedzac / ako mówie/ / w 
wodzie / niech fye tego ſtrzeze. co dcs cheg niektoꝛzy fara 
bowac / ze woda ciato grzeie / ssie / y ſußn / redy zteß pꝛag⸗ 
|nienić pꝛzychodz i / ktoͤꝛe d to nieʒakropiwßy / goꝛaczka / al⸗ 
bo roſpalenieby 1/14 pzzyść mogło: powiadam ia / ieſli 

ciao wypur guie pꝛzedtym / iako to powinien / pꝛaͤgnie⸗ 


nie nie pꝛzyddieꝛa té wing albo piwa voter czas wlac co 


` nic inße go nicbedsie/ iedno 13901111۵396 cho⸗ 
ſroby / a pꝛzyczynie furowóśći wzy lachꝛa le ia ko pofpolicie | 


czynią, teyze wody ocukrowawßy put kwarty / albo tros 
che wiecey / wypić nie bedźie żle: gdyż ma moe potwier⸗ 


by vzywania wod / te / wanne / bloto / ducie / y picte/ tedy 


tak wiedz / ze wpiciu lekarſtim / czeſto barzo vzywaia cie⸗ 


|plicznych/ az wlaßcza sia rc; anch woͤd / czaſem ſamych / 

czaſem 5 pꝛzyſade / a nietylko tych czaͤſow / ale dawnych / 
by wa ko to sacré lekarſtwo na wnetrzne choroby / ktoꝛe ie 
dno 3 zamulen ia żył: 43 zatkania meatôro/ro iach⸗ 
wzoladku / w watrobie / w ielitóch/ w nerkach / w 954 
nach / pochodzily : y dziwowat fyc Plinius / ze ei za barzo 
me ʒnẽ byli miani / co tey wody / co nawiecey wypijali / a 


wyphali icy tak wiele / ze siedząc odymali ſye od niey / ze 
nietylko ich twarzy / ale na palcach pierscieni nieznae byd. 


to / co ٧٢ tak barzo napelnily / a ſtoꝛa odela: y niewi⸗ 


d zee ia / aby té decoctie dꝛzewa Albo ſalſy / z ynad pochopf 
ſwziely / iedno z ۵۵ / iz ſtarzy na chozóby wnetrzne / wod 


toch cieplicznych baͤrzo nie malo voyptjdé dawali / mde) | 
wie nie malo / az to y wnetrze v ſtoꝛa fama otrzymać TEY) j 


i 
â 


nie mogłdrw Ftózym to piciu/ kiedy fre zylg 577 
: natura 


NG 


Cieplice, 

[Eto deſcenſom za biẽga / duciam godzine / a plokaniu dle 
bo w wodste siedzeniu dꝛugatieſli deſcenſom y guzom d. 
mieyſcam ſtwardzialem / y duciam y blotu / pot ym و‎ tas 

(pani czós roʒdzielny dawßy / dogodzic fre może: a rb 
wiec naczerßa / ze ducie zsiedzeniem w wannie zlaczaig: 
. ſinß ch okolicznosci / Eróżć fa powinne/ pilno pꝛzyſtrze⸗ 
gaiac: a tego nawiece / aby w mich doóry nieuſypial: bo 
13 kapanie rzecz mita / do tego cidta ſpoſabia:niemniey 
ducia głowe roſparzywßy / fen. twardy pꝛʒynosi. 060 
ſtrzedz tego co napilniey trzeba / aby ſen taki wiece y nies 
ßzawad it / niz ona choꝛo ba / na kthoꝛa fye leczy: a ſnu la⸗ 
twie ſye vſtrzeze / ieſli namniey potrawami Tee obdigiy: 
pewnie wiedząc ze pokarm ieſt / ktoꝛym czlowiek mósq 


odwilza / a ſpaniu pierwß przyczyne Dawa; tedy / ieſli o⸗ 


bꝛoku vmnieyßy / oſpatosc tak od ſyebie odpedzi. Ares 
mu / iz żaden ztych / ktoꝛz y na takie lekarſtwa fhe vdawa⸗ 
ia / tat opusciatém nieieſt / aby pꝛzy ſobie zawzdy kogo 
dla poſtugi niemiat / tento niechay go zabawia / a od ſpa⸗ 
nia y mysli melankolicznych / ieſli go nadchodza odwo⸗ 
dz it pomniac / ze cicplic ytasien wßelakich żaden nigdy 
naród nieuzywal / iedno dla ochedoſtwa 3 vciecha nieia⸗ 


Plinius 11:33. 
ca: 12. 


Diapafmata, 


KSC, 


Cieplice, ۱ | Cieplice, 20e 


— مت — — —— چو وس دا — 


platégo cʒztẽrnascie / ſoſtego ßeſnascie / siódmego. ۶+ 
nascie / Sfinégo dwadziesc ia / Ożiewiątćgo osmnascie ⸗ 
dies iatego ßeſnascie / iedennaſtẽ go czternascie / dwana⸗ 
ſtego dwaͤnascie / trzynaſtẽgo dzies iee / eʒternaſten os i / 
pietnaſtego ßesc: tak 15 do Sncy miary pierwßey / 7 
ſoſtatni pꝛzydzie: d i$ to miara wielka Ewart piec/ albo 
kielißkoͤw dwadz ies cia dnia oſmego / wſpomni ſobie / ze y 
wfalste tylez / albo wiecey Pise dwa ſyropy / poꝛanko⸗ 
wy / y odwieczoꝛny / trzy kielißki czynia / ieſli po vncyy os⸗ 
mi albo wiecey liczyć chcemy: d to co na wieczerzy albo 
na obieds ie wypije / dobꝛze wiecćy niz garniec czaſem ۷۶۱ 
czynico 6 zaraz / tem ſye podobno ۷ krozda: 
tu té$ niema być zaraz / ale po kielißku / albo po pulkwa⸗ 
rty / gdy Heminam na ras kady wypijac Basal Aet ius / 
a hemina put kwarty / ro teft libꝛe / wa zyt a ieſliby to ko⸗ Wert, ca:go, 
mu hauſt bel wielki / rozdwoie / a Ciatum / co teft kielißek / 
ng ras wypic: tak iżby pasetsie po tey troße / naznaczong 
dniowi miare / w god inie / a nadaley w pultoꝛu wypił: 
gdyz y nawpꝛawnieyßy pijanica górniec / albo Ewart 
B piec / tak nieſmacznego trunku / zaraz wypic/aby mu 6 
mie zoladek odac / a do womitu vddć niemial / ledwie zmoze: 
des w pꝛawdʒie / dnia pierwße go y wtoꝛe go pzy pierw⸗ 
ßym pieiu / nie barzo ganiem womitu / gdyz zoladek czyć 
sei: pꝛzeto czynię wiec to c3áfem / ieſli pierwßa ßczera 
wyrzuci / Daga mu pić kaza: q tefliby té ʒzwomitem do⸗ 
fc plugaſtw iakich wyßlo / po ktoꝛych wzoladku nie nie 
było/odpocząć one go dnia / a nazaiutrz znówu: a ieſliby 
ießcze womit tak był vpoꝛny / ze Oni kilko trwaiac / temu 
lekarſtwu dꝛoͤgeby zatrudnit / namazac / fomentowac go: 
d pot ym banke niemałą w bofeÊ na zoladku poſtawie / 
& tat go potwierdziwßy / roͤzdzielnie mu wode das pić / 
aby zoladek powoli pꝛzymowal / a wodnć hauſty / ieden 
dꝛugi potra cal: y czynią to wiec / kiedy zoladek 4 
wdé niechce / a woda w niem ſtoi / pꝛzydawaia do pierw⸗ 
|fêgo hauſtu albo manny / albo ſiropi roſati ſolutiui vn. 


— 


6 eis ia ka 


Fallopi e. 11. 


Cieplice. 


cM 
d 


dl ab a mite — — 


| leta idts/dlbo dwu dꝛagm infuſum ſeni / zalbo 6616 


dꝛagme / albo electuarza ktoͤꝛẽgo / coby potrzeba pokaza⸗ 


ta / aby tat pierwßy rychlo poſtapil / a dꝛugiego za fobs 


pꝛowadzil:a ei / ktoꝛich wentrikul dobꝛze wypurgowany 


ſcheiwie wode pꝛzymuie / y wnet ia na dot pꝛowadzi / nic 


niemießaiac niech fame piją: ktoꝛa to woda / ij ma fama 


zs iebie włafność te purgowónia/mało mießania potrze 
buie:wßa ko wloz ye cukru gars / albo iulepku fiolkowe⸗ 


go / albo miodku rozanego lyzke / albo dwie / w pierwßy 


trunekꝛ a vbogi ieſli pꝛʒyſoli troche / nie bedzie od rzeczy, 
Tam / gdy ini pdcient pꝛzez godzine odpoczywa lia fobie 
wypije / chodzić y ſobz hwiać mocno powinien / aby ſye 
cia to rozruchywaigc zagrzalo / meaty otwoꝛzyly / a na dot 


wody popadzaly: y ma chodźić do tad / d$ woda pꝛzey⸗ 


dzie wßyſtka / albo w3dy pꝛʒzynamniey wientßa czesc / a 
tótwie pozna / wielẽ icy pꝛzeciecze / ieſli tego co wypit / y tez 
go co wychodzi / mierze fre pꝛzypatrzy : pꝛzeto albo to w 


4 Aphor: 14, 
ka 


| nacyniu mierzę / albo saras stbym naczyniem waza: 
| iżby iey thyle Fieligtów albo Awart wyniść miato/ 
ſcʒaſem tef to niepodobna / gdyż ciało fobie ku positko⸗ 


wi / czesc pewną zofławić mozeꝛiako tes / ieſlt woda zgro⸗ 


mad ʒoͤnych plugaſtw vo żyłach ftatecznie popedzi / cza⸗ 
| fem wiecen nizli wypit / wyniść moze: nie teſkliwie tedy 
| cʒekac / aby co dåren tak wiele iey ſtolcem a vryng 
| |pzebieżeć mialo / iako icy wypił: gdyz y po obiedzie / y w 
| nocy ćićc może. A 15 też ſa complexie / £tó:é étáto otwo⸗ 
rz yſtß e / a do potu fftonnicyfé maig / vtakich / poceniem 
ſpewna cześć wychodz ie ʒzwykla : niechayze tedy obiad ie 


w godzin 0۱6 / albo feść po wziecin / kiedy (ui cześć wiet⸗ 


fa pꝛʒzezen pꝛʒebiezyꝛa na tem obiedzie / niechay potrawy 
| ibeda wedle potrzeby / byle nie takie / coby choꝛemu / ktoꝛy 


ye nd nieſtrawnose leczy / a krwie zepſowanen popꝛawie 


1 lomyslit wiecey zawadzie niżli pomóc/niogły. pie wino 
lekkie / albo piwo do tego / wolno / byle niepꝛzeſta pie mide 
ry. W tem takowem woͤd rych vzywanin / obiad bywa tro 


— — 


+ 


che ٧۷ 


ich eiq ta 


i 
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NG 
N 


um / pꝛedko bárso wypedzi wode: dle Idąc; vpꝛzykrzy (ye 
wnetrzu:tedy tacy / albo zgoła tego lekarſtwa / iako natu⸗ 
rze ſwey nieſpꝛzyiaynẽ go / popꝛzeſtawaiaꝛ albo oni ۵ 
odpoczynawßy / do niego fye sås wracaigꝛeialo / ieſli tez 
go potrzebuie / dobꝛze 3 nowu pꝛzepurgowawßy. a 2 
wiymy ſye remu / 15 naturze czytćy może być tho 6 
ſtwo nieſpꝛzyiayne / bywa tego doſyẽ / i$ iednem to / dꝛu⸗ 
gim o wo fluzyinietylEo wlekarſtwiech / ale wpotrawach / 
w czas lech / y w inßych co napoſpolitßych vsecsácb.pasee 


to / iʒ opiſuiꝶ / vy wania wód roʒmaite / nieiednemu whys) 


ſtkie / ale roͤnem roͤzne / ſluzye moggitensy ducie / temukg⸗ 
panić 4 dꝛugiem ten oto picia fpofób: do kthoꝛego Wes 
عون‎ pierweß chorégo oſadzie ma / y tak zrzadz is / ia koby 
w niem effekt oczynić mógły:bo a cz wody cieplicznć za⸗ 
Iécams ze ſa swiete / pozyteczne d wßyſtkim choꝛoͤbam 


|pomócné, pꝛzets ie iednak moga ſye nalesc / ktoͤꝛem nie za 


mm — 


wżdy pomóż 


de Thêryc, a'i 
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al 


ga 
człowieczy 


rofp 
zimney / p 


e ۸ه‎ 0. ۱ 
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yc tacy 3 takich rog | 


000/81 : 


DM 


- Cieplice, 


voémi ſa / ۴۲6) po siedzeniu w wo dach / té do śledzenia 
nieſpoſobnem / pisypadarg / tam ich lekarſtwo opißem: 
siedzenie w wodach odpꝛawiroßy / kthoꝛe tito ieſt zwy⸗ 


* 


czaynieyße a poſpolitße / mniey nam tego opifíniésabas| | 


Lib:2.ca:6, 
rub: 1. 


Ogu Panu ſwemu / ani komu 3 ludzi / ant | 


[vow wezmie: gd v5 wwannte dief iec / ieſt rzecz tak łątwia/ 


iako ktoꝛa moze bye 3 nalatwieyßych:lecz 15 icy wiele ich 
niepoꝛzadnie vy wac zwytlo/czego ſye ſtrzedz / a tako ſye 
w tym zachowac / kroͤtko (ye p:sypatrzniy:00 tad pocsgs 
wßy / aby ten co do takich wód iedzie / mysl / y ſerce f:é/j 
co nabár$tés vſkromit / y tat te zrzadzit / ia koby vo ۴ 
fraſunkowi / ani mysli niepotrzebney mieyſea nic nieby⸗ 
to: ¢ ia ko Bꝛaſſauolus mowi / tak fe niechay poſtano⸗ 
wi / ako kiedyby do Sakramentu / a darn wiel kie go 2507 
żćgo ا‎ miałdstót fercć 4 ſpꝛawy fwć fianowięc/ 
ia koby ani 


fans naoſtatek fobte na تو مات‎ nie zoſtal. potym tak 


cidto opatrzyl / iakoby 5 pelnem d barzo plu gawem do, 
voóo tych nielezdzil: ale aby wyczyßczone / a co nalepiey 


bye może wypurgowanẽ było : bo gdźieby byty Fely za⸗ 


tkane / krew nieczyſta / Cito wewngtr3 plugawe: iataby 
té Cieplice pomóc pasyniesé mogły r owßem then co bet 


|bóż/ alboby w wientßa choꝛo be wpadt / albo miaſto 3- 
dꝛowia w śmierc.a purgowania oto troche daley miéc os | 


byczay beosicf:Etórégo icfli nie siłą potrzeba / pꝛzezedni 
raz albo Owa 25910. co ieſliby to malo / ſyropy / y dwoie / 

to ieſt / pꝛzed niemi y po nich purgowdnić dawßy / zrza⸗ 
dziem dobꝛze 1410:4 15 Frew puścić ieſli lata 4 zwyczayj 
poꝛadzi / ieſt rzecz powinna / po pićrwfićm lekarſtwie to 
vczynic / s niéy pꝛzypatrzywß ſye zb yt kowi / ſyropy ſta⸗ 
nowie / y dietę tak poꝛʒadna / iakobz ffe iedzeniem ani pra 
ciem / y pꝛzed eieplicami / y w eieplicach nie grzeßykoꝛ o: 

wßem by być mogto / aby taka dieta bela 1۵۴۵ w dꝛze⸗ 
wie / albo w ſalsie / byloby dobꝛze: nie / zeby tak ۵ 
aby rzeczy do iedzenta byly na wyboꝛ / do ſtrawienia tas 
twie / d coby krwie dobꝛey pꝛzymnazaly: gdyz w powie 


p b NTT 


Cieplice, 

wody / gardla zraniwßy wpepele pieꝛwey / potym w té 
wole zwielkim sefipecentém naraſtalg: 4 niechel to dzi⸗ 
wito niebedzie / ze woda ten tao ma / gdyz mnie owo dzi⸗ 
wnieyßa / co w Kamiencu Podolſkim / ludz ie natur flås 
bych / co tam niebywali / ochotnie (ye napiwßy tamtecz⸗ 
ne go piwa / tak ſye zarazaig / ze (ye 1cm pod iezykiem w 


wielkich zy lach robactwo / kthoͤꝛe oni pieſkami albo gcses| 


niety zowia / zala gat y ticos ich wezas piepꝛzem / imbie⸗ 
rem /y zſolg / zoctem / nie wytra / barzo odꝛaſtqig / a ſnasc y 
iezyk gryzac ßczekaig / G find ie pieſtami nazwalit) pos 
tym człowieka do głowy zawꝛacania / od rozumney mås 
wy / y czego cieżfićgo pꝛzywodza: na co / co my rzeczem: 
iedno ze woda kamienna / zimna / ʒla / iadowita / q wlas⸗ 


ność wſobie ta kowe maigca / ze icy ani zboze / ani chmiel / 


ani warzeniẽ wyrzucie niemoze : a co ktoby ießcze fame 
ſurowa pić chciał v 3 tad tedy y wole albo ۲۸۴۱6 / 
ktoꝛe telko fam Krol Francuſki nocy ſobie (mied zy 2 
wy inßemi) od Hoga dang, poſpoliete w dien S. Mi⸗ 
chala / kiedy zſwym Rycerſkim bꝛactwem / Nßey ſkucha⸗ 
Sakrament pꝛzyymute / ialkmuzny pꝛzedtym dawßy/y 


poſty vczyniwßy / dotykaigc ſye na Erzyż / a ſwem teve ` 


kiem mówiąc Krol eie dotyka / a Bóg cie Iécsy/ w Bog 
ściele au Fonteinoble vzdꝛawia . Co aby tak byto / y nies 
pꝛzytaciele Wiary Krzescijanſtiey pꝛzyznawalg mu to. 
Comet tu pꝛʒypomnial / móc wieltg tych cieplic okazu⸗ 
iacꝛktòꝛa tefl tat fprofité gardla vlécsyc może/co mamy 
tożumićć o mnieyßſch / a do vlécsenta lzeyßſch chozóbąch: 
gdyz ie y wyliczyć trudno / na ktoꝛe ludzie wielka 6 


odnoßa:na czas /a rʒadnie vy wß tego picta:bo ia kopo⸗ 
móc poꝛzadnie pijacẽmu pꝛzynoßa / tak / ktoby fie nierz a 
dnie w nich chowat/ nie male pꝛzypadki po fobie zoſta⸗ 

wię:tato womity / kurcze / glowy bolenie / wnetrza mossez| 
nie / albo rzeʒania / mdlosci / a wßyſtkiego ciala offabres) : 
nie / ny nieſpoſobne / to ieſt albo wientße / albo mnieyße / 


niz pꝛsyrodzeniu pezyſtolarktbꝛe to wßyſtk i / z fpélnésós 


wemi ſa - 


gcalig: contra 
Subtlf: Card. 


Tagaucius 
li: i. c. 13. 


— — — — Sa 


Cieplice. | | Cieplice. | 


pijac ie / (eff posileł 3 niego ſamego / oo tea ciala ieſli czygónia/ bꝛzydkosci / pꝛzelewanta / odecia / parcia⸗ E p 
| nielati/ą wwodzie ciepliczney / nietylko do pokarmu nic p p: 
tatićgo niemaß / ale ießcze ia koby ssie / a alimentum ono S 
zewnątrz na wierch wycięga : 3 (Pad ې‎ ieść ſye wiecćy 
chee/y potrzeba / aby hoynie kes niz woꝛʒewie / wkuchni 
voátsóno : 6 bedźieli to ptaſtwo / kury / cielecina / kaplon / 
nic ſye nad to lepBégo dae niemoze:ryby / owoce / iarzyny⸗ 
pis pidvorté tuchy/ na czaſy potomne3cbowawpy: gdyż 
nie na to zasiadt / aby biesiedźie/ a roſtoßnemu ftolowi/ 
ale lekarſtwam y zdꝛowin / ten tam czas wßyſtek oddal. 
Do tego pić co mu nazwyczaynieyße go / piwoli / winoli / 
| |bylé to zoꝛowiu / zoladkowi / a nie vpielu / ani roſpuscie 
ſſtuzyto wgatóż aby pomniat / ze ſye dwa razy ka pas ma. 
| lobiad niz wieczerza / niechay mnieyßy bywać to dla tes 
go / aby obiadem wielkim / natury nie obeiazet / a tym / 
czegoby zoladek ſtrawie dobꝛze niemoͤgl / del / y wß oſt kie⸗ 
go ciata nie ʒamulil / a z ſtad croft nie pꝛzyczynit / y go⸗ 
racʒki ßkodliwey nie pꝛʒywiodl. temu / ze za tak iem na⸗ 
tkaniem ſenby mu twaͤrdßy / niz potrzeba / pꝛzyßedi / y 
głowe napelmwßy fluxy / kurcze / albo infe bóle by vczy⸗ 
nil: pzzeto lekki / albo rzekne lekarſti / obiad ziadßy / wie⸗ 
czerza DAY troche wietß a ie / byle w ads/aby po nies 
nierychlo fpac chodʒil: a iz by tylć na nie nie pit / cob y ôn 
zzbytek glowy / y ciala / nie obcigżył, A wielć czego ma na 
obiedzie / albo na wieczerzy / ziadac / wiem ze fa tacy Diät 
pwacy / co pytać nie paseftana : Etózćómu pytaniu / trudna 
to / vesynté do ſye / ten ſam / y rozum iego / miech w to pos 
trefuie: goyz (ye lepiey fam ma snóć / y to co mu ßko⸗ 
di / albo pomaga / vpaͤt rowac / nizli my co go / poͤki ſye 
nam nie ſpowie / nie znamyt a ieſli tego nie vpaͤtruie / tes 
| Ono tak iakoby na fort zywie / wiere fobie nie pꝛaw. trze⸗ 
ba tedy tego / aby fyc maturze dofyć czynito / obꝛoku ie y / 
| 1111 zbytni / a zawadza / vyvmutac : a zdꝛowie y appetyt : 
tak reguluiac / iakoby ſye nie dieta nieobciężyło ani o⸗ aj | > 
bigitlo. co narychléy okaze joladet / ieſli dobze trawi / m y potwierd za lac. o czym iz Gal. simpl. 
eee eee emere YY Y مها سس‎ ZERA) 3 : — —M— — — — medica; CAT ay 
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مس 


(yc iuz dofyć mówiło / niewiem co potym / ſpꝛawe Oda} 


2 


wać czemu to cynig Oy tuż iakobyſmy pozwolili / Cie⸗ 
plice bye lekarſtoo that wziete / ze wßyſtkim choꝛobam 
pomaga â iejli wßyſtkim / peronie 5 roznych pꝛzyczyn / 
y rose pꝛzypadki maiacym : od Etózych widziem choć 
dꝛu gi vſchnte⸗ ſtoꝛa mu fye ſtwardzi Żyły ſturcza / guzy 
ſpiel / tego woda sidrcsana odwilzy / zagrzeie / twoꝛzy⸗ 


|y wßyſtkiego tego w nim popꝛawi: dꝛugi tak wilgotno 


aci zlych bedzie pelen / 13 fyc odawßy / a ia k oby w tru pig 
(tote oblokßy / kroſtami / albo rope / ociekßy / tam 
wyſußy / ze go WODA wyssie / wytrawi / 4 ſtoꝛe mu zawar⸗ 
fy/ zdꝛowiu / 4 kraste pierwßen / z podziwientem 6 
N ſpytaß / co za moc tow iednćy wodste tal rozna / otwie 
rac / zawierac ofufiać odwilzae 7 to / ze tho co ktoꝛemu 
ßkodßzilo / odeymuie / ciepla pꝛzyrodzonẽ go vo nim wzbu⸗ 
o zaiac/ a meaty w fEózse otwoꝛzywßy / powoli wyſußa⸗ 
lac / trawiac/ a nature posildiac: pascto tatich wód ka⸗ 


panta lóczę/ des dziwnẽ / a do wyliczania trudne / choꝛo⸗ 


by / whats barzo czeſto w piersiach / w watrobie / w jo 
ladku / vo sledźionie/w ielit ach / wnerkach / w moßnach / 
w nie wiese ich mieyſcach / w ſtawach / ما‎ / zgo⸗ 


la  wtych wß yſtkich ćidła czesciach / Fréd iedno poꝛza⸗ 


dnte vo they wodste nápársóné bywdię : tâÊ/ 13 fnac cho 
toby w ciele niemaß / C chybaby 169 payesynd ludziem 


, DePrafagijs 
ex pul: ca; vl, 


nieznaioma byłą > Eeózeyby takowẽ wody / mówie pos 


rzadnie p:zypzawiónć/ pómocné nie byty: Poͤmniac co 


Galen powidda: Sc z tych wód ktoꝛẽ Creplicsné zowie 


my / zadney niemaß / coby ciatu ludzklemu zawadie / a 
coby nie kazda z nich pomocna być mista: na ſtroͤne oc 


we pusśćiwfiy/ kroꝛe fa barzo ſinrodliwe / albo ssrebie ids 


dowite: iakich wpꝛawdzie v nas niemaß / okroͤm owcy 


co na Spißu / ktoꝛey finrdd zabija ptaſtwo / albo bydle 


kroꝛeby ie y iedno vkusilo. Co ffe wiec y w ſtudniach gle 


bokich pꝛzytraſia / com fam w Lomzie widźiał: ze pióra 
wße go wtóty/wtózego trzeci wyciągać cheac / wpoͤl ftu, 


dniey 


1. Sanit; tuen. 


Cieplice, 


barzo ia sciſnac / nie bywa to302010. A sicdsenté tam 
to niech teſtliwe nie bedzie / ale maize pa fobie kogo / 
rozmowa taka mila ſtrawione W cym kredy woda pes | 
ſtyga / mićć w kotle pogotowiu 023g: ktoꝛey pꝛzylewa⸗ 
lac; oziebley vpußczac czopem we Ono wpꝛawionym : a 
to dito nad koꝛytem / albo nad rynnę / ma ftac, Tuc ia 
truono powiedźićć mam / wiele godzin 5 razu y potym / 
81۵۲0 czós diugi / Cieplicach siedziec maß / poniewaz 
ani ciebie / ani twey choꝛoby nie znam. wßa koz toć po⸗ 
wiem: de ludzie ktoꝛzy ſa lat srzednich / complexiey mo⸗ 
enen / na choꝛo by wnetrzne dluzey siedz tec mai / ntzli ei 
co (kabila ktoꝛym tylo o zaſtoꝛne rzeczy 1D fic, gdyz wo⸗ 
da fłóze tatwie y zagrzeie / rozparzy / otwoꝛzy / wys s le pod 
twierds i / y do popꝛawy pꝛedze y pꝛzywiedz te. ale owi Etde |. 
rym glebtéy choꝛoby wlazly / tym dluzey siedz iee powin⸗ 
ni: wßakoz tak / iakoby ćiało do teſtnosci / y do Spalte 


Infa/niepisycbobstto. A zamierz ala to wiec Mediey mae, 


dꝛzy / co complerty ludzkich / choꝛob / y Cieplic swiado⸗ 
mi / iednemu Ont dwanaseie / dꝛugiemu pietnascie / dꝛu⸗ 
giómu dwädsiescia / czaſem y trzydziesct stedzlec / wla⸗ 


ſſhie tak idtow Salste/albo w gwalakungdy te lekar⸗ 
Iwa dlugie powoli era la dlteruigo / do tad mala być das | 


wane / az znaczna popꝛawa pꝛzyydzie / to ieſt / ze (Ye chos! 
roba wypedz i / a natura dobꝛze poſtanowi. W czym bar 
zo mi ſye nie podoba / co w Jawoꝛowſkich za obycsas w⸗ 
Zielt / godzin ſto / albo puttord ſta / albo y wiecey/ sie 
dziec vmysliwßy / wys iadac ie co narychley: lakoby owo 
نکن‎ kiedy grußki o zaklad ʒia dag / 26:6 pꝛedzey aby 


d do pordtowanta nie latwia / ka dy pobóczyć/ wield 16) 
W62 tych potrzeba / maje, A w mie zaͤstadaiac / niechay 


od konica eien ße go pocznie: pierweg rano miech godzin ۱ 
poltory siedzi / wwicesd: ۲183/143410۰ troche wiecey 


— — 


er 


wygrawalo: ywys ia daig 3 razu pꝛzyiechawßy osm ale 
bo Ożtesiec/ pieć rano / a piec pased wieczoꝛem godzin 
do tad az liczbe odpꝛawig: pazeto و‎ choꝛoby / ieſli wiel ka 


— be Lil 


Cieplice, 


| — —— — — taman in 


ße / niechay bedste vo Cii: bo 13 ci przypominam na pier⸗ 

eff być pꝛaca / aby fobie mieyſce do kapania obꝛat / te⸗ 
dy £d Eté 111:04٤ bedźie/ coby go ani pꝛzykry wiatr / ani 
deßcz / ant zadna miepogoda / dochodzie niemogla. bo 

gd zieby tho w namiecie / pod bꝛogiem / albo wcbalafit 


5 chroſtu vplecionym bylo / Y głowie wider 3 kurzawa 
zawadzi / y wychodząc rospársóné cialo / pase lada oßzie⸗ 


| |bmienić/ pꝛzysẽ o goꝛaczke może, A 15 bꝛac wode o flori 
ca vofeboostefmy kazali / naß chow vo ten czas / z loża 31432| 


py niechay fye pizechodśi / y cidto rozrußawßy nieia ko 


zagrzele: czego ieſli mu bóle iakie / albo ſlabosc nie do⸗ 


puśći/niechay na mieyſce pꝛzecha czki / frytatty/d lekkie⸗ 
go chuftg nacierania / vzywie: y potym ießcze te 7 
Eróżć tego potrzebuig / namaze. A nature niechay z vczy⸗ 


aby ſye pierwey zawzdy wypꝛoznila: gdyż pełnemu a 


zat wardzonemu 101115) vo te wode / nie teft rzecz beſpie⸗ 
ca. Niechze tedy co dzten edito ſtolec bedzie: czego tes 
ſliby natura fama 3 siebie oczynić niechetala / pomoc ie y 
trzeba dac/ albo czopkiem / albo lekka kryſtera. Czopek 
moe bye / vſtrugawßy koꝛzen 3 ewikly / h miodem nama 


zawßy / 4 poſoliwßy: dlbo 3 ſloniny / albo 3 mieſa ſolo⸗ 


neto albo 3 miodu ſtwardʒ one go / z koloquintida / albo 
و‎ troche veratry / dlbo Hiery poſypany. Kryſtera 3۶ 
że wody / dlbo 3 polówki sliwkowey / albo kapkloͤniey ⸗ 
miodu, oliwy / po tyzce / a foli kaſek pꝛzylozywßy. A Eros 
by ſye tym bꝛzydz it / badc paseo obiadem icone z lekkich 
pikutełk/ʒ firuputy vczyniona / albo de Aloe ſacoterino / 


albo de Rheabarb / albo de Hiera / albo Aromatice. 


88۴4 to icono dla wiatru / bo 


Sanitatttuen: 
lib;3,ca;8, 


Ee‏ مو یم 


E NY Ga EE 
Cieplice, . 28?) 
By/ to czego mu napilniey / byle okrom klopotu / ſpꝛawu 
te. Poswaldig tu ſwobodniey d otwoꝛzysciey / niz vo ۶ 
ßych Lekarſtwach / wiatru za z ywac / pꝛzeto podobali ſye 
chodz ic / ſnac y pſy po polu pießo / dlbo na koniu / gonie: 
bylé tho pꝛzez pꝛace wielkiey / a w pogode bylo / może. 
M god in czterzy po kapaniu / coby pꝛzed poludniem / 
obiad fwóy iesc: na ktoͤꝛy to obiad / iuz niepowtoꝛze / ale 
twey dyfcrecyćy poléce / co pꝛzyrzadzic trzeba: gdyz za⸗ 
den CAE w rozum vbogi nie ieſt / aby niewiedz ial czym 
nature contentoredé/ a czym ia obꝛazic może : dofyć to 
co mo wiem / ze rzeczy mais być do ſtrawienia katwiẽ / a 
coby fyc w krew nalepßa obꝛocily / pꝛzy piwieli / pꝛzy wie 
nieli / bylé wedle nałogu / d pꝛzez obzażenia zdꝛowia / y 
tak ſtroͤmnie / iakoby fen żaden po obiedźić nie byl: na 
mies (ce ktoͤꝛẽgo pozwalamy owe god ine ſpac / ktoꝛa po 
raͤnuz woby wyßedßy/ poceniu a odpoczywaniu ſluz ye 
ma. 10016016 w godzin ßes / 31101011 zas zas iesc ma: co 
bedzie ia koby pꝛʒed flóricá zachodem godzin pieć/ albo 
namniey czterzy / y w tenże czas wode bide musi / ktoͤꝛa 


Ting that dobꝛa być niemoze / ia ko ona switanna / pꝛzeto 


też po obiedniẽ siedzeniẽ nie bywa that olugié: govi y 
ciala w ten codo dla goꝛaca mdleyße / y wody bárso ſtab⸗ 
pete katwien ۳۵16۲۲۵69 â pare frog precy traca.Posies 
śiarofy tedy godzin poͤltoꝛy / albo dwie / takze w cipy 
zglowa nakryta wode odmienidiącza nikaſta nieſpiac: 
íeflí ſmrod siarczany albo para ona ßkodzi / kobiercem 
nakrowßy / a głowe iey obꝛoͤniwßy vosnisc y oſußys fie/ 
و‎ na lozku pol godzin y odpoczaroßy / godz ine Disch za⸗ 
chodem / troßke hoyniey ni$ był obiad / wieczerzac: tam 
możeli być mussta albo myśl dobꝛa / niechay beb5íe: bo 
ta / Ero fyc kied zepſowal; okꝛoͤm owych co do tancow 
d inßey roſpuſty pocbóp bioꝛs. A 15 noc do ſpania ما‎ 
mu naleʒy / wierze ze go ſpꝛacowanie onćgo dnia do fpd 
nia vpomni. Preto ieſli zone do poſtugi pꝛzywio zl / nie⸗ 
hay ię tóżto rosgrdniczy : gdyż do mocnych potrzeb / na 


J ten 


Cieplice, 
tuzećtćtgo dnia wiecey / pꝛzymnazalac co 94161 ۵۸ 
do thad / az do srzodku pꝛzyydzie: tam (ye pokaze / ieſli 
woda nie mdli / ieſli 47 vbywa / a tefl naturze plague 
ie lekarſtwoꝛ tedy od połowice beds to dnia dziesiate⸗ 
go / badi pietnaſtego / po troße vymuiac / zas taż miga 
ra d$ do koica pꝛʒywiẽsc: y tyleż godzin ku 5 
tako 3 pꝛzodłu / eid dct tedy choꝛoba odchodzac / natury 


— 


nd nabozenſtwie frog godsine wedle swy 


By to] 


RE NN PAN EE A erh r Ae bee اه ده چه‎ 
Eeer — — — ند‎ 
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pr 4. Aphorits. 
dle 


ws gore idzie. bo Eiedy ſye dzien z noce równa / a ſtonce 
d vchodzi pórnićy w pꝛawdzie / ale iuz nie tak gor 


ctobꝛe / in Nouembꝛe⸗ mo wie 


— 


TH infos 


zie poꝛucʒ my. a tefliby tak pragnicnté dokuczac ارم‎ 


Plin:li:6, c:3 1 


vſta za kropie podobno w tym pꝛzyydz ie: d 1 
ftd zakro zie: $c ow de 

| mic nievorém czemubym miał/co wchodząc w midi 

| bo ſye iuż vo niey rozgrzawßy / teyze wody ocukrowaney 


e 


Cieplice, ae 


kom poromnem poddli aby Epacta / Aureus numerus / 
Bisſextus / y té Embolifiny frog droga cbod3ily : geo 
B nam wArsesctan frm Kosciele ꝛeſt pilnićy/niż onym 
Rʒzymianom bylo: Stolica Rzymſka / ktoꝛa famá w Ro⸗ 
sciele Bodem w Fratocb pulnocnych rzad czyni / swiat / 


doꝛòczny obchod / w Kalendarzu licząc / y tego niezanie⸗ 


dbala / aby Wielkieynocy / świetą tak zacnego / pod tes 
den czas za widy pamiatka bywala 2 y na COncilium 


Nicenſtiem / ۴۴676 pꝛzed dwunascig ſet lat poſtanowi⸗ 


Onophrius. 


Aloifius lili, 


li / aby żdwżdy Luna czternaſta bywala : miarkuige 3 
tamtćgo cʒaſu / ze dvounaftégo Kwietnia / Aequinocti⸗ 
um zawʒdy bywać miało: co iato fyc daleko 0/6۶ 
zdy finddnte widzi / ze Wielkanoc / nad ónégo cafu ۶ 
chunek / kilkiemnascie oni poſtapila na zad / tylko za ۶ 
mych dꝛoͤbnych minutek / na kroͤꝛe oni maly wzglad mie 
li / pꝛʒyraſtaniem. Teraz na tym oſtatniem Concilium 


naß ych czaſoͤw swiete go / wyſadzili na to ludzi w Ma⸗ 


ityce vczoͤnych doſye / ktoꝛz پر‎ té minuty zaniedba⸗ 
te sa. róże wpꝛawili / a Kalendarza 11407 / 
Emboliſmy / d té pisybyfe vosisucili : czego ſnadnie -8- 
li Omi tezynaście z fFycb/ iako teras ide / wyrzuciwßy: 
od tad ۲۵۴۱ rok niebeddie / az kiedy piſac beda / Anno Dos 
mini 2000 6 potym / co ſto lat / ieden ginąć bedste ۶ 


tak iako teras co cstérsy bywaly. Gedy 11466 cieplice tez 


7 p.s "gag n à a a D / Ge Ś 
bito pod ten czas zadney pꝛzymowki nie vżywię/ | 
77 od mien a niedoſtatek iak i cićrpićć / pa aa 
Pazybyfiem / albo Rokiem Pꝛzeſtepnem: ra deze y by 


ij wwierzył/ 


Cieplice. | eg 


2. 7 — —— RN 

in re rufti, iaFo tako/gdy tow nas nie 
la wod in Se 
cbo:ób 

De Dondis 

Sauanarola, 

Braffauolus, 

Baccíus Elpid 

ianus, 


Julius Cxfar bed;‏ و 
mm Juguftus/poftónowii go z‏ 


| 


ſczka niebꝛoni/liſtem grzybieniówym go obłożyć/y ile ra⸗ 


żów ſye vpiecze / inßem co ras chlodzic. 6 liſt grzy⸗ 
bieniowy / baniowy / ogorkowy / babkowy / ßezawiowy / 
ieſlt wwodzie pꝛoſtey wſtawiemy / a nogi / abo ſame go w 
wannie omyiem / rzecz bedźie pomocna:d do Gppium / az 
weleßkiey pꝛzygodzie poydstemy Nerek y vꝛyny za pa⸗ 
lenie / tez w tbym bywa / kiedy kolera a óné wilgotności 
goꝛaceè tam tedy ſye obꝛoͤciwßy / 3ranig meaty ſwe / albo 
wiec barzo zapala: ktoꝛa to Bolera / by fyc byta dobꝛze 
wypurgowala / tam tedy by byłą podobno nie pofła . 
Pꝛzeto tefli (yc bedzie zdało wypurgowaćiz/ d dꝛoͤga in⸗ 
Ba obaócić/ dawßy ſamego rhabarbarum dꝛa gm poͤlto⸗ 


ry / albo ieſli (pert hiere logodi / abo fpêr€ cataretici im⸗ 


perialis pół dꝛagmy / do caley rhabarba: pꝛzykozemy: a 
wody Cicoꝛee albo endiuie roztwoꝛzemy / bedzie dobꝛze. 


Ja iejli potrzeba okaze / pases Oni kilko mu Syrupkt ddc: 


Wziac Sirupum de liquirttia / de papauere / de ſucco 


>|plantag€ ana vnciam ſemis / vczyniwßy decocte do toż 


ſtwoꝛzenia ex radice cicoree/ filipendule / liquiritis / ana 


vnciam vnam / malue/ altes / cicoꝛes / caube equine / ana 
> |mantp: ſemis: flore Coꝛdialium fort fabart ana pug: 
vnum: ſem̃ frigidore marort et nórt/ana dera gmam v⸗ 


ná:colature 03:6 ۵ Arte vcyyniónéy/ná dni pieć 
abo ßesc. A Nerkk ieſli trzeba temiz źrótmi fomẽtowac / 
albo liniment vczyniẽ ex Cerati Santalini / oncia vna / 
diſſoluta olei nenupharint onci: ſemis. Albo tego kro⸗ 
chmalu wziawßy garść / d wodka vóidna albo babcza⸗ 
ng roſtwoꝛzywßy / miedzy dwiemã płatkami na Nerki 
pasylosyc/ y wyſchnieli to / dꝛugi ras powtózsyé, Co tez 
fli wanny trzeba / niech w ۱۱۱6۱ 31014 beda / slaz obo y⸗ liſt 
grzybieniow / rumien / roͤza / makowki / etcae: d 3 wann 
wyßedßy / liniment z masci rozaney / topolowey / ex inz 
frigidante Galeni / etcge: vczyniwßy / namazac. Co 1 
appetit / d dec do iedzenia ginie / wzbud zac ia co rych⸗ 
ley : bo iż w wodste s ledz ac / eiato ſye niepomalu pꝛacuie: 


A . defliby 


vul; capi4, 


j i 1565 chuſtke piss; 
łożyć y na pulſach tesebalt tô3 ward: Rate Subs 5 
swinté mleko / s bárso pomócné być powiadaia: my na 
to mieyſce wodka röjang roſtwoꝛzoͤny krochmal: glowy 
vnguento populeo albo rofato niemdżąc: co ieſli goꝛa⸗ 

— — — — . —ßͤ — 


e3tá nicbióni / 


Cieplice. | za 3 36 


|Galenus 1. de 
|Sympt:Cafis 
Aeuus li:9, 


s یت واو يويد‎ d. 


Ih Arte parua 
de temperate 
Sang 


Gawi 
: 


olli vet i bicis GG AE E EE 


a 


Cieplice. „ 


| 


Galen miedzy inßemi opiſal / y iac go pzypómnie. Bye 
wa na wzrok rumiany / wlosów keozierzaroych / pasya 


czerzn / kosci/ eiala pꝛopoꝛciey / ocʒu / obyczalow / weſo⸗ 


het 


Loch, voosiecyny / vmowny / y ie[lt cbozóbá albo lata nie 
3iely/ zdꝛoͤwy. Phlegmatyk / bialy / blady / iako wódy nas! 
lany / wlosow pi5y3ólé/albo biatoEórowat | 
twardych / rzadkich / oczu w 


| 


4 + 
+ 


lepiey / a tal wnetrʒnemu 34plugawienin dogadsac / ide | 
toby ónéy Melaͤnkoliey żrz60ł0 ć funde E 


ye napierwey wywiódł : co fye fyrupdmiy purgatiami 
odpꝛawie mose/teflic rozſadek d zwyczay midre pokaze: 


—— 


bo dcs fye m pzawodzie tu dꝛoͤga podawa / Ethownt ۶ 
sctam ciata / w ktoꝛey Complexiey / co ma bye dawano: | 
d Lounges لم سے موه‎ 


۱ Cieplice, 
pz iſnego po dw 
pto wl 


f 


Cie plice. 
auczy. YORAESS 
at pie / 3c mtedddig bloe 


icit mifce. ۶ 
garici trociſcati / 


۰ 
۰ 


e digeratur. Be, A > 
۱۱۲۲۱۱۱۲۵۵۲۱۱۲ in 6 nag PJ 

/ ; S 3360 obiadem d wie / 
ri dꝛagmam vnam / in a | 5 8 ; و‎ 77 


H 
2 
۰ 


۰ 
* 


las/mifce: fiat potio. . 
is / ana dꝛagmas fer / 
or 


os Duos / ſpecierum bicre ſerupulum vs 

| lessict mpecialia num / miſce / fiat bolus ſacharatus. w. Orimelis fim, 
ſacharatus: plieis / melis roſati / ana vnciam vnam / aquarum mente, 
3۴ — — — fenum ff.... 
. ; TN 0 


Cieplice, | Cieplice. ` 36. 
abſintij / ana quantum ſufficiet miſce: albo cum decoc⸗ | 
to Thimi deſeriptionis Meſue: bedzie powoli materia i fl | 
wywodjić, Co, hcemyli czynić mocniey / cum eiusdem i 
decocti de Thimo / vncijs quatuor : Sirupoꝛum de abe 
ſinthio / de menta / ana dꝛagmis fet miſce. w. El 
ari de Hiera ſimplicis / dꝛagmas qu 3 | | 
ioꝛts / hamech / ana dꝛagmas duas: Sirupi | 
infuftonibus rofarum vnciam vna 
cias tres ct ſemis / mi 


1 


D 


as 


1 


fore; 
lectis 


| 


fiat ۰ coctt pectoꝛa⸗ 
de fagapeno/ | Albo ۶ 
161116111 vnam / ۱ 
pill: numero wndeceny, | 
Infivm poꝛzad klein tho | 
my 084301007 0 | 


£ mis 


PCC 


S —— 
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ف سوہ 


Cieplice, 
gmas fer) Rhabarbari ferupulos duos / Sene pꝛaepa⸗ 


rate / dꝛagmam ſemis / cum ſacharo/ fiat bolus. w. Gyrus 


poꝛum de lupulo / vnciam vnam / de ſtecade / vnciam ſe⸗ 
mis / Aque lupulor / quan: fuff: miſce. albo cum deco⸗ 
eto / de Thimo mifce. w. Maſſe pillularum / aggrega⸗ 
tiuare / indare / ana ſerupulos duos / cum Syrupo Kara 
pulo / reforte pillule numero nouem. Picrsiam / Be, 
Manne Electiſſtvnciam vnam ſemis / rhabarbari dras 
gmam ſemis / cum decocto pectoꝛalis / quantum (afficit 
miſce: fiat hauſtus m. Syrupoꝛum Carduibenedieti ۶ 
ciam vn am / de pꝛaſſio vnciam ſemis / Aque Melis:Car⸗ 
duibenedicti / ana quantum fuff: mifce: albo decocti pes 
ctoꝛalis / quantum fufficit. x. Mas:pillular t Indare / 
ferupulos duos / agatici troce dꝛag:ſemis / cum ſyrupo 
de liquiritia / refoꝛmentur pill: numero ſeptem. Wa⸗ 
trobie / x. Caſſie clectif: recens ١۴ ſer / rhabare 
dꝛag:ſemis / Electuary de pſilio / dꝛagmã vnam / miſce: 
fiat bolus ſacharatus. Be. Syrupore de Epitimo / vnci⸗ 
am vnam / de Eupatoꝛio / vnciam ſemis / Aque 656 
fumarieꝛ / ana quantum ی په‎ cum decocti Eu⸗ 
patoꝛij / Meſue quantum ſuffu. e, Maſſe pillu:de Eu⸗ 
patoꝛio / fetidar( / ana ſerupulos duos / de rhabar: diag: 
ſemis / cum Syrupo de CicC/ reformentur pill: numero 
nouem. Joladkowi / m, Electe de baccis lauri / vnci: 
ſemis / Sene pꝛaeparate / dꝛag:ſemis / hamech / dꝛag: tres ⸗ 
miſce: fiat bolus. . Syrupi roſati ex pluribus infuſi⸗ 
onibus / Meliſſe / ana dꝛagm:ſer / Aquarum Fumiterre / 
abſintij / ana quantum na albo cum decocti Thimi / 

eſue / quantum ſuffi:miſce. w. Maſſe pillu: Arabica⸗ 
veri ها‎ NF fumaria / dꝛag:ſemis / 7 
albandal: grana tria / cum oximele / reforte pill: nume⸗ 
ro nouem. Sledzionie ſtwardzialey / odetey / albo oz 


ciełlym bokom / m, Electuarij lenitiui / dꝛa gmiſex / bae 


mech / dꝛa gitres / rhabare dꝛagm:ſemis: fiat bolus ſacha⸗ 


tatus, m. Syruporum de Epithimo / de ſcolopen dꝛia⸗ 


| ZY = 


Cieplice, 


fiat hauſtus. 
de Lupatorto/ 
vnum / refoꝛte pill: 
Zoladkowi / . Puls 
habarbari / dꝛag: 
o Br, Syruporé de 
Miue/ Cytoniort / aro⸗ 


cem. 
enitiui / dꝛa⸗ 


gmas 


1 
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Cieplice, 


+ 
+ 


inj 


Meſue / ana dꝛagmam vnam / 

foff. miſce; fiat hauſtus. albo pill: w. Maffe pillu: de 
lapide laſult / de lapide armeno / ſemis / ag 

gregatiuarum ſerupu: duos oſato refoꝛtt 
pill numero 1 b: Aromatici 


*. Maſſs pul: slep 

ſemis / Specicrt dia 

glo: refort€ pill numero vndecem. 

trzebam / me. Decocti de E 

02/ benediete dꝛagmi du 

liſſa / miſce: fiat hauſtus. m. 

poſiti/ vnciam vnam / de a 

quarum lupuloꝛum /cufcute 

sz. 11011: pillu de fumaria/ 

ſerupu: vnum / troct de mity 
po de ۸۸ refoꝛmentu 

Tym ſpoſobem ted api / mo⸗ 
zem pꝛzepurgowac / pil karſtwa / 
fa tu / kazdey cz pifanc / iż one 
ſamey tylko wla c30405g: A choꝛoͤby / iz ſye tak 
w 946 łobym nie rzekl / nigdy nic trae 


او 


+ 


SAN 


Cieplice, 


— —— 


dꝛag: vnam / یچ‎ ٢٢ 
miſce: fiant Rotule. A 


b 


philati / ana dag: vnam / cum ſacharo / aqua mente dis⸗ 


ſſoluto / fiant Rotule. Albo w. Specierum / Aromatici / 
roſati / abi diaaniſi / dia moſchi amari / ana dꝛag: vn 
ſemis / Sachari / aqua Bethonicẽ diſſoluti / quant. ۰ 


m fiant 


ue gus 5 | 
O Cieplicach. 
lami Aromatici / ana vnciam vnam / Bethonice / agri⸗ 
monie / cuſcute / ana manipulos duos / Capillorum Ves 
neris / Meliſſe / Thimi / chamedꝛis / chamepite / Hyſopi / 
ana manipu: vnum / Seminum aniſi / foeniculi / Car⸗ 
duibenedicti / ana dꝛag: tres / Flore ſteca dis Arabici pus 
gilos duos / trium Coꝛdialium / ana pugil: vnum: co⸗ 
quantur in aquarum fcabiofz/ fumiterre / ana partibus 


aequalibus / Donec pars tertia abſumpta fuerit/poſt vel 
bi ſubſederint / colentur: Colature vero adde / miroblre / 


cbebulor€/ citrinort / indoꝛum / ana vnci: ۲ 
et foliculorè ſene / vnci: vnam ſemis / Cypert/fpice Celti⸗ 
ce/ (pice nardi / coꝛtict cytri ſiccoꝛum / contuſoꝛum / ana 
vnci: ſemis / agarici trociſi dꝛag: duas / €Ellebon nigri 
dꝛag: vnam ſemis/ Zinziberis / Cinamomi / ana 016: tres / 
infuſa per hoꝛas aliquot / additis fucci fumiterre depu⸗ 
rati / vncijs quatuor / recoquantur lento igne / colentur / 
et clarificata aromatiſentur / ſpẽrum aromatici/rofati/ 
diatrionſantalon / ana ſerup:duobus: ſeruentur pꝛo vſu. 
Be, huius decocti vnc quatuor / Syrupoꝛum de Cicoꝛea / 
de Bethonica / ana drag: fer/ miſce: per fer vel feptem 
dies. . Rhabar: Electiſſi dꝛag: vnam ſemis / fpice ۶ 
pert; ana grama tria / fene Diop: vnam / Radicum Elles 
bat nigri / ac ſeminum / ana dꝛag: ſemis / agarici trocie 
ſeati ſerup: Duos, infundantur in ſucci roſati depurati / 
et vini aromatici ana qnt fuf. Colature et expꝛeſſo ۶ 
de confectionis hamech drag: tres / roſati Meſue drag: 
vn am / a ię de fumoter ræ / qñt:ſuffi ۸۵ 1 y 
at potio. Albo plu. &. Maſſs pillul: aggregatiuare/ 
de Fumo terre / ana ſcrupꝛ duos: extractionis ellebori/gr: 
tria / cum melle roſato / refortt pillule numero nouem. 
Co odpꝛawiwßy d dåres odpoczawßy / tenże hauſt 6 
piltuly pówtóre: A 15 ieſt rzecz potrzebna y zwyczayna/ 
wte czas kiedy ſyrupy Eto bierze / aby nauſeam / bꝛzydli⸗ 
wosdi/ a ofłabienia iakiego niemial / posiláé: tedy bee 
dte barzo dobꝛze / kolacz ki albo moꝛſelle / dae mu vczy⸗ 


— — 


nic / w 


barzo wilgotnym / fluxowi owemu ſmrodliwemu / pꝛzez 

endent ciekacemu / kroſtam / lißaiòm /wꝛzodem zaſtoꝛ⸗ 
nem / deſcenſom / boleniu człontów, nieſtrawnemu sofas 
dkowi / y inßym pꝛzypadkoͤm ale tak iakoby ۸ 
d iey wlaſny iad / wlaſnemi lekarſtwy pierwey wypedsil: 
bo ieſli my fore odwilzac abo firffyc bedz ۸ od wa⸗ 
troby pꝛzez Żyły ia du bedźie pꝛzyplywalo / dꝛaßnie choꝛo⸗ 


— — a وویم‎ 


m be / q mor 


iedney za dꝛuga 
SÉ potwierdzaig⸗ 
éf ingredientia matą : os 
fe goꝛaceé / a dꝛugie chlodnieyße / na 
cor ieſli 


SBI 


+ 
+ 
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Agiptiŵcc dies. Liſt 30. wierß 22. 
Ariftotelefowe Cieplice święte, Li: 6. w. 32. 
Appetitu 160 wʒzbudzac. IR 7.1.32. 0.34. 


d @ - 
Błoto Cieplicʒne / Opuchtym 6 L. 17. ۰ 
Bog / Świót w dde oe Li. 5. w. 18. 


+ i 
Cras ۴:4: Cieplicam panang dé 1.29, ۲۰۲ 
3% 


L. 13. w. 16. 
Cieplice / choꝛobam gleboko we vonetrzu wkrzewionem / 
malo pomoga. | Tamże. 
Cieplice wßyſtkiem choꝛobam pomocné, 5.25: w. 28. 

Cieplice ratuiꝶ choroby zimne a wilgotné, L. 13. w. ۰ 
Cieplice ooffónaté lekarſtwo. N. 2, w. 10. 
Cieplic żadnych niémáf/ coby do zdꝛowia pomocne nie 
با‎ 10+ w. 20. 


yty. | 
Cieplice Iſtoty ۰ L. 2. w. 10. 


Cieplice ciepte.  . A. 10. wi. 8. 


|Cieplicznć wody geseig ېن‎ 77 L. 13. w. 20 


Cieplice nietucʒa. A. 24. wie. 4. 
Cieplice / Bonożrbeg lepićy ni3 Frózć liekarſtwo lea | 
cʒa. Are, w. 30. 
Cieplice experientia salécila. A. 11. w. 22“ 
Cieplice niektòꝛym goꝛaczkam dobꝛẽ. Li. 14. wi. 
Cieplicznćy wody niewarza / icono grzeig. L. 21. w. 20. 


111 d Cieplic, | 


` |Cieplice/ Etdzymt choꝛobam 


nŷ/ pꝛzez pꝛzeſtanku 
dziekuie. 


Jesien choꝛobam naßkodliwßa. L. 29. w. 25. 
be. 

Kamienieie woda w Lubowli. Li. 8. w. 27. 
Ra paniẽ po obied nie / nie that iako poꝛaͤnkowe / 4 
cité. | L. 28. w. 20. 
Koft ۰ ; 31,18. ۰ 
JXomety albo kyſtania s simnéy pary.  Li,S.wt.5. 
Pops e ۰ 

| 21.36. wi. C. 
Rolaczki dla posilenid pꝛzednieyßych csedct. Lig o. wis. 
Boral na dnie Moꝛſkiem zielem / wycięgniówy/ ۶۶ 
ie ات‎ Liſt ۰ 

218. w. 21. 

21.24, ۰ 
2.29. w. 17. 

L. 33. w. 19. 

L. 26. w. 23. 

L. 23. w. 17. 

Li. 29. wi. 6. 

Li. 6. wi. 8. 

L. 33. w. 11. 

Liſt 40, 


kroꝛym porsadkiem vsywde. A. 24. wi‏ اس مق 
Akugi b polach dzikich zarazliwe.‏ 


Lift 2. ۰ 


Li. 7. wi. 23. 


w. I.‏ ,29 و 
ade 2 1 1 1 it | = 2 w. 13.‏ 
Molosci w vzywaniu Cieplic ratunek. £.28 |‏ 
M i Muzyka.‏ 


Roleryka ia ko poʒnac. 
` 2101ا‎ ۲078007 Lekarſtwa. 


Reyeſtr. 
(Cieplic nieopiſat 4 tecznie Galen. Lt. 10. w. 6 
Ciceronowè palace v Tarraceny. ift. 3. w. o. 
Cstowiet rzeczam w 116111136 po Bodze Pana. A. 3. w. 4. 
Com plexiey posnác ſpoſob. L. 33. w. 12, 
0 
Li. C. W. To, 


goꝛgco pꝛʒzymnaza. Li. 16. w. ۰ 
rka lekarſtwo. 


L. 27. w. 31. 
mußch. L. 


7 7 man d Pa ۲ C6. W.7, 
Dꝛzewa y fal fy picta fpofob/scteplic fye wael 19. w. 31. 
Dꝛzewo tuczy y ciglo posila, 21.24. w. I. 
Ducije. ts .. 15. w. 26. 
Dónay y Ren / ziedney gói. Liſt. 7. w. y. 


L. 31. wi. s. 
L. 39. w. 13. 
L. 39. w. 25. 


Lift 40. 
L. 26. w. 12. 


Gods in wielć w Cieplicach wysladac. L. 27. wi. 7. 
Sonoꝛrhei sledzenie Ciepliczne pomocne. L. 19. w. 30. 
Gwatatu pieie / 3 Cieplic pochop wsielo. L. 19. w. 31. 


PY parßywe vkazaty. l. 12. w. z. 
plic. 


e" ni 
Togo ۱6۵۶۵ czwoꝛ rozny pozytek pases coto 
| Jezioꝛiadowite wTraciey jw Lidiludzie 30 


سم WY‏ سس سس —— 


Jes ien 


TTT W تت و د‎ i£ 


puteoLs Cyclopum Inſuly / wiecznym ogniem goꝛaig. 
i C. wierß 3. 
purgowania fposob, L. 24. w. 23. 
۰ 
کت‎ ۱۷/٤61۷ po wierzchu snad,dyfputsciy niepotrzebu⸗ 
ig | Li. 4. wi. ۰ 
Rzeczy 11۵116 zżywioł/wtć ſye wracala. l 0 
Rzeki Polſkie. | 4.7. 0.31: 
23661 YOloffié ex Apennino. L. 7. w. ۰ 
Rio de la plata / Rzeka w Peru. Li. 7. w. 27. 
Bone vzywanie Cieplic. $13. w. 21. 
Ropa na okniſtach Vꝛhobyckich. L. 17. w. a6. 
Rot pꝛzeſtepny. S £4.29. wi. 8. 


Sadsawkd piss Genewie ſtamieniẽ nie godna. l. . w. 30 
(4) głowe niezdꝛowo. Lt. 27. 9. T. 
Serce pꝛzechlodziẽ y posilić, L. 31. w. 18. 
Sen / pꝛagnienin Lekarſtwo. , 2231 w. 24. 
Siedzenia w C ieplicácb telkiz wlaſnie czas ه172‎ WG le | 
sie / albo w Dꝛzewie. L. 27. w. 21, 
Starka swieta. - Li.S.w.31, 
Siara / ognióvo podziemnych / pabulum. Li. 6. wi.28, 


lesidrcsáné Wody co za moc mata. L. 257. w. 33. 


81,29. w. 19. 
: > $t. DO w. 8. 
Studnia v Tarraceny iadowita. Li. J. w. 15. 
Studnia ludzie podus ile. L. 25. w. 34. 
Surrẽt ma rzeczke / co liscté wniey kamienieie. l. 8. w. 31. 


obotka babich czaͤroͤw kiermaß. 


Suppoſitoꝛium albo cʒopek. L. 26. w. 20. 


+ 


Timauus wosmi ſtrug "" 7ت5‎ AUS 

Trzy kroc pꝛzez dzien / ledna woda wslówayvpadw | 
T : W. 2 CA. 10,20. 
YO2Ingliéy kije vo Wodzie Fémienicto. — T. S. w3 
۱ żę YOgtrobic 


4.1.28, wi. 1. 


ISolné Jes ioꝛo za Dniepꝛem. 


Reyeſtr. 
Muzyka. | ES w. 30. 
2 y 

T14pbtd w wodste 6 
Neapolitanſtie Sumgrolle, 
Łićrtam zapalonem lekarſtwa. 2.1.32, wi. x. 
| Tiepłodnem Cieplice pomocne. Li. 15. ۰ 
Jiewiaſta plugawa Cieplice nalazla. A. 11. w. 30. 
Line srzod lata powódź czy ni. Li. wi 21. 
Noc tylko ſpaniu ma flużyć. 

+ 
Ochꝛa ma ſtrumien w fobie/ co ryby zabia. L. 4. wi 
| |Ognte xo ziemnych medtach bo bet Pr i SE 
Ocukrowang wode w winnie pig. L. 29. wi. T, 
Ofty koſne zdꝛzewa / kamienmi ſye ſtawaig. 2.8, w. 16. 


+ 


Lift 6. w. g. 
272: W. 17. 


y, Lag 75 
dza. . 3. w. . 
Lift 


Watrobie 00361661 pomoc, C. 28. w. II. ꝙ Ii. 31. w. 10. 
Wergtry gibo Ciemierzycć vżywónia roͤzny 1 

3 -(2. 0.33, 

Wodd w Heilpogonie ludzioͤm pomoca / d bydlu ۶ 

dowita. A Li. 4. w. ۰ 

21.10. w. 27. 


dylan zamulonem / Cieplice malo Pomogą, Ii. 24. w. 19. 


Zywioły 3 ktoꝛych rzeczy zlozone. 5.3; %0+ Ów 
Ziemia iakoby Kloaka w 6۰ li. 4. w. 30. 
Zimie Cieplic ۵۹ 3.1.22, w. 
Zoladek ſtrawny poznac. LY, 257. w. 1. 
Zola dkowi lekarſtwa. sw 32,09, 14; 
Irzodlo wArcadiéy ryby Żywi ludz ie tract. li.q.w.18, 
3rs6dlc dwie pod Seng / iedno goꝛa:dꝛugie zim: l. 4. w. 30 
2830016 z. w Cantabꝛ razow 12.0 841607 gina. l. 9. w. 32. 
5:0010 ہزم‎ Grußelnicy / co od niego wóle, Ii. 23. w. 27. 
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Biblioteki Jagiellońskiej, 


ji 


Konserwację papieru i nową oprawę 
wykonano w Oddziele Konserwac 
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